deean Capital =

June - 2003 PERFHN+ZFNS

Chinese-English Bimonthly BT EE B
First Issue in April, 1999 e g B B /A -/ \EE U A Rl
Published by the Department of Information, Kaohsiung City Government 0T e E T PR T R
Publisher : Albert Lin 1T AL RS

Address : No.2 Ssu-Wei 3rd Road, Kaohsiung, Taiwan
Tel : 886-7-331-5016

Fax : 886-7-330-7160

http © //www.kcg.gov.tw/~kcginfo/index1.htm

HbhE e PO 4 PR R 2 f
5%, /07-331-5016 {8 EL~07-330-7160
&Rk 2008800146 1SSN,~ 1728-2039

Ef, -~ S5 5 (L ET il

WHO Lifts Taiwan's Travel Warnine

The World Health Organization
officially announced its decision to
lift warning against travel to Taiwan
17th,
international recognition of Taiwan's
With this

on June a solid proof of

SARS prevention effort.
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The anti-SARS soiree was held
in the City Hall at 7 p.m. on June
20th. It is
gratitude and respect to all who

devoted themselves to the battle

intended to show

against SARS. The winners of the
sweepstake "taking temperature,
winning 1,000,000 dollars" were
drawn during the soiree. Thanks
for the citizens' corporation,
Mayor Hsieh said, the activity was
very successful. Special thanks go
dedicated

themselves to fight against SARS.

to those who has

Moreover, at the urgent moment,
overseas Taiwanese merchants in
America and Thailand provide
essential help, which baths us in
the warmth of friendship.
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heartening announcement,
celebrations and praying rites or
ceremonies were held all over
Taiwan in the evening. Mayors of
Kaohsiung City, Kaohsiung County,
and Pingtung County— the three
districts belonging to the same
regional anti-SARS campaign—
invite hundreds of representatives
of tourism and medicine to the
praying rite in Yuan-heng Temple
to join and root for Taiwan.

Mayor Hsieh points out that
SARS tested not only our epidemic
prevention abilities but also
people's love, human nature, and
health. In

Kaohsiung City, class suspension

the city's physical

in schools and infection within
communities or municipal
hospitals were prevented, thanks
to the efforts of all institutions,
individual

organizations, and

citizens. Mayor Hsieh also
indicates that people's cooperation
in the anti-SARS campaign has
been rewarded by the effective
control and mitigation of the
epidemic.

SARS

teaches us the ever-
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changing and hardly-foreseeable
life and the

nature of human

importance of cherishing our present
good fortune and being kind and
loving, Mayor Hsieh says. He believes
that sincerity and kindness between
individuals can help fend off
misfortune and disasters. The cancel
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over SARS
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Hand in hand; we pray for a better
and brighter fomorrow.

of Taiwan travel warning is
evidence of our initial victory in
the anti-SARS campaign, whose
next phase will be to promote
commerce and to prosper
economy. He also expresses his
hope that the nation will greet a
whole new future with a heart of

confidence, peacefulness, and
clarity.
Nevertheless, Mayor Hsieh

reminds everyone to keep
performing the "Administration
of Individual Health", washing
hands

temperatures, for those are not

frequently and taking

only necessary for fighting SARS
but also good for personal health.

Watch out for typhoons -

When there is a typhoon, please avoid outdopr # §
activities and stay in safe areas. Pay attention ;e
to the latest news, prepare flashlights, mobiIJJIF

phones and batteries.
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his college time spent in Colorado,
a similarly warm place. Where he
used to grow up and live are
sparsely populated towns;
therefore, in such a crowded
metropolis like Kaohsiung, he
especially enjoys riding
motorbikes all the way to the
beach of Kenting. His favorite
place in Kaohsiung city is
Tzaishan, which is nicknamed as
"Monkey Mountain" by him. The
interesting encountering with the
monkeys at Tzaishan always
brings him a lot of fun.

The beautiful campus of
National Sun Yat-sen University is

also highly recommended by Nick.
Nick is Walking along the coast, he likes

teacher from America.

an energetic English
Major in
history during college time, Nick
considers Asia, Taiwan in particular,
further
As a resident from

to view the ship sailing into the
harbor. Singing in KTV and going
to the lounge bar with some
friends are also what Nick likes.
Living near Liuho Night Market,

a good chance for
development.
Alaska, the south always impresses Nick goes there quite often. Among

him as a paradise full of beaches, all the delicious food, salty
steamed shrimp is his favorite.

When friends visit him in Taiwan,

sunshine and happiness. Since
Kaohsiung is located in southern
he will introduce them to Chiang
Kai-shek Cultural Center and the
Great Plaza for Civic Art. Suburb
places such as Chishan and

Maolin are also included in his

Taiwan, it becomes his first stop in
Taiwan.

Though born in the cold Arctic
Circle, Nick doesn't find any difficult
in settling in the warm climate of
Kaohsiung, which is resulted from must-visit list.

Being very keen on sports, Nick
"100

which is

is now a member of the
Pacers Football Club",
organized by foreigners in Taiwan.

Name: Nicholas Kevin Sullivan

Nationality: United States
Every Wednesday, they practice at

Job: English Teacher
the playground of an elementary

Stay in Kaohsiung: 18 months

) i school in Tsoying. If you are
? g ; interested, you are welcomed to be
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Name: Noah Fuller
Nationality: Canada
Job: Pub Manager

Stay in Kaohsiung: 4 years

A relaxmg and tasteful place

In the foreigners' entertainment
circle in Kaohsiung, there is a
pub—VooDoo Lounge—which has

recently experienced dramatically
This pub
began trading only six months
however,

increased business.
ago; its excellent
atmosphere attracts many
The pub's manager,
Noah, thinks that his venue offers

customers.

the best in comfort and taste.
Noah, who comes from Canada,
once stayed in Korea and Japan
for a period but never really
settled. Later,
Kaohsiung explained to him the
city's attractions. Noah finally

a friend from

decided to give it a try, and this
effort led on to him staying here
for four years.

At first, Noah taught English as
his main job. He quickly adjusted
to life in Kaohsiung. There are not

just like being in a

too many pedestrians and cars.
Increasingly foreign food is on offer
at reasonable prices. Especially,
Noah thinks that Kacohsiung people
are very friendly to foreigners and
that makes him very happy here.
However, he came to realize that
Kaohsiung lacked offering people—
and especially foreigners—
relaxation, no language barrier,
and a cheerful,
but
atmosphere. One of his friends
introduced Noah to the boss of a
restaurant. At the end of last year,
Noah proceeded with his plan to use

tasteful music,

comfortable not noisy

one of the floors as a place where

people can come in their leisure

time.
Therefore, now, we have a
comfortable VooDoo Lounge— it's

friend's flat.
Noah says that all nationalities can
come, sit down where they want,
chat with other people, order from a
wide variety of drinks, play table
football, billiards or other games,
and enjoy themselves on the dance
floor. Noah himself also serves as
the DJ, playing a variety of music—
lounge music, jazz, electronic
music, and so on. Noah loves to
meet people and talk to them.
VooDoo's Six Month Anniversary
Party is going to be held on the first
Saturday in July, maybe you can
take the chance to meet him and

become good friends.
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Tellng the story of Kaonsiung by mIB wer ﬂ' I.lg

From the end of May, along Love River, there is a new landmark which is colorful
and marvellous - the Tower of Light. The tower is located in Sanmin Park, across

the street from Hakka Cultural Museum.
different colors all the time.

New landmark of north Kaohsiung

Passers-by are enchanted and
cannot help themselves from slowing
down and taking a good look at this
beautiful light tower. As a matter of
fact, this was a high-voltage electric
tower long time ago. During 1950s
to 1970s, when Kaohsiung became a
city of industry, high-voltage
was the backbone of
Thus, the high-

voltage cable went right through the

electricity

industrialization.

city space of Kaohsiung people's life.

Not only did it play a highly
important role in economic
development, but it was also

regarded as a symbol of prosperity
and progress.

With the demand of modern people
for a high-quality environment, the
high-voltage electric cable in
Kaohsiung City gradually found its
way underground. The electric
towers were also dismantled. By the
finish, the whole electrical cable was
underground and all the towers

along the line were taken down.

Creative ideas from the community

The electric towers symbolize an
important period of the history of
and

electric power of city

development. Since history should
the City

Government formulated the plan of

not be forgotten,

keeping the fourth electric tower
located in the square in front of
Hakka Cultural Museum and also
proceeded with the plan of
rebuilding it. Under this plan, the
architect studio in Sanmin District
was put in charge of design and
execution. The plan won the
blessing of Taiwan Power Company.

So, finally, the fourth electric tower
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The climbing wall is popular among the youth.

Itis a blaze of light and shines out in

remains and is given to Kaohsiung's
citizens.

The Tower of Light regains its life
It not

only changes from black-and-white

like the legendary phoenix.

into color but also changes from the
image of "No Climbing"
into that of a high three-floor

in the past
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The insulator is put in the pillar of light to
create an atmosphere rather like that made
by a lantern.

DUt e

watchtower. The climbing wall is
also arranged so that energetic and
active voung people can have the
same feeling as that of maintenance
workmen climbing up to the top
(45-meter high). With the careful
and thoughtful designer's effort,
the insulators on the tower become
like
"Insulator Pillars of Light",

artistic devices "Insulator
Wall",

and so on.

Fantastic expressions

The main feature of the Tower of
Light is, of course, the light. The
electric tower keeps a memory of
city. Therefore, not only does the
tower have the basic function of
but the

element of memory. By using light,

lighting, it also adds

the story of Kaohsiung is told.

All the way up the tower are light-

(LEDs)— point-
fuelled by
energy. Each night, the light emits

emitting diodes

shaped lights solar
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automatically for four hours. There
are hundreds of colors, variants on
the primary colors, red, blue and
green. These LED lights vary and
For

example, shining white lights form

portray different themes.

"the Memory of Fireflies", seven
colors form "the Suite of the
Rainbow", the tone of blue and

green decorated with white forms
"the Beauty of Ocean", and so on.
During festivals and weekends, a
shining-to-the-eyes projected light
beam will turn round and round
and gather all the energy inside the
tower.

The tower once symbolized the
golden vears of Kaohsiung's period
Now, it

transforms into north Kaohsiung's

of heavy industry.
brilliant landmark. On the Tower of
Light, people can see past history,
the beautiful scenery of the present,

and a future of unlimited hope.
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The seven colors of natural 4
light are the inspiring source |

of painting the Tower of Light.
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A fantastic holiday with sunshine

2003 Kaohsiung Sea Port Holiday Passport
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Various selling ways

The chairman of Bureau of
Redevelopment, Li Wen-liang,
explained that this year's SPHP
whose way of selling is different
from the selling mode. This year,
the SPHP can be obtained from
1,300 FamilyMart convenience
stores throughout Taiwan, from
ezflv net, and from travel agents.
Soon after Li's announcement
there was a shopping rush. Within
two weeks, more than 10,000
SPHPs were sold.

To offer a variety of choices for
tourists from the north, center and
south of Taiwan, the SPHP was
arranged to meet tourists' needs
as a passport with three kinds of
prices for one-or two-day trips:
NT699, 1399, and 3999 dollars
respectively for an "Entertainment
Passport”, a "Leisure Passport" or
a "Flying Passport.”

The Entertainment Passport is
suitable for people who can drive
and tourists from the south of
Taiwan. The journey includes Blue
Lagoon Water Park, a steamship
voyage from Kaohsiung Port, coffee
in Urban Spotlight,

Science & Technology Museum,

National

and Shoushan Zoo. The Leisure
Passport is suitable for tourists
from the center and the north of
Taiwan, being a package for a two-
Besides the

attractions mentioned above, there

day journey.

are the view deck in the 85-floor
skyscraper for fantastic scenery, a
T-shirt with the pattern of sea port
as a souvenir, and a hotel stay of
one night. The Flying Passport is
the same as package for two-day
journey, but besides the
and hotel

attractions stay

mentioned above, there is
also a UNI AIR return ticket from
Taipei to Kaohsiung.

Li Wen-liang points out that the
2003 SPHP allows a very rich
program. It includes: Taiwan's top
institution for applied science
National Science & Technology
Museum; the only public zoo in
Shoushan
Zoo; the view deck of the seventy-
highest
building— 85-floor skyscraper; a
of the fifth

container port— Kaohsiung Port;

the south of Taiwan
fifth floor of Taiwan's

journey world's
the theme park having Caribbean-
like scenery— Blue Lagoon Water
Park. The chairman of Kaohsiung
Tourism Association, Huang Chin-
hsiang, explains that the 2003
SPHP has three choices, with the
same prices for adults and
children. The SPHP is valid for one
vear, from May 1st 2003 to April
30th 2004.

Rich programs

In Blue Lagoon Water Park, the
entrance fee will be waived for
children under the age of three or
under ninety centimeters in height
(so long as they are accompanied
by adults holding a SPHP).

The vice general manager of
Blue Lagoon Water Park, Huang
Ming-hsien, emphasizes that this
theme park (which is totally
outdoors) has nine towers of sand
providing its filter system—enough
to supply ten pools with water of
the quality used for the Olympic

Games. The water also passes

©by Lin Shiou-li

through an ozone and
ultraviolet filter system
in order to maintain its
purity.

Since SARS began, Blue
Lagoon Water Park has
increased its check on water

quality and its frequency of
pasteurizing. Professional
examiners check the water
once every two hours and
pasteurize toilets and dressing
rooms are checked three times
each day. Tourists and staff are
given ear temperature checks
when entering and leaving. People
whose ear temperature is over the
designated limit are forbidden to
enter the water park in order to
guarantee water quality for all
tourists.

One of attractions available to
SPHP-holders, Urban Spotlight, is
a new and popular leisure option.
While numerous projectors
provide a fantastic show of light
and shadow, friends meet to drink
coffee and listen to concert music.
This gets away from Kaohsiung's
former image of being in the
outback and produces a romantic
atmosphere.

An urban culture of high style
and quality is central to
Kaohsiung. Urban Spotlight is one
of events
Hsieh,

beautifying the

launched by Mayor

to advance the process of

city. It includes
pleasing street
furniture, public
art spaces, and the
creation of cultural
environmental
atmosphere on the
street.

The first part of
Urban Spotlight
creates band-
shaped paths
using light. The
second part is
that, with the

paths, a space is

©photo by, “Pao Jung-hui

SARS has caused very serious damage to the tourist trade
in the northern, central, and southern Taiwan. Similarly,
markedly fewer Taiwanese are willing to go abroad for travel.
In order to stimulate the tourist market at home, Kaohsiung
City Government is linking up with private tourist agents.
The 2003 Kaohsiung Sea Port Holiday Passport (SPHP) is
provided and people from all over Taiwan are invited to
enjoy holidays of sea and sunshine in Kaohsiung.

designed for people and

performances. The space has
several important design
elements: square, path, green

color, and water scenery.

Discount shops

The SPHP also offers the other
features: international tourist-
standard and business-standard
hotels; air travel between Taipei

and Kaohsiung; many selected
specialist shops selling, for
example, Chi-ku(flags & drums)
cakes, Chi-ku wine,

romantic Urban Spotlight coffee;

and so on;
Chin-li-ching international
cabaret; some journeys with the
Aloha Coach Company; ten
streets

shopping of great

character. All offer tourist
discounts. The program available
using this special passport is very
rich and diverse.

Mayor Hsieh notes that this
vear's SPHP is selling better than
expected. The reason is the link-
up with private tourist firms that
have had many years of experience
in marketing.

The network selling 2003
Kaohsiung SPHP includes all
FamilyMart convenience stores,
travel agents, and also the ezfly
website.

http://kaohsiung.ezfly.com

I ER
Urban Spotlight
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The beautiful scenery of the harbor

is all yours when on the view

deck of the 85-floor

skyscraper.
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Tsoying Indigenous Botanical Garden

Ecological, Educational and Leisure

A Multi-function Metropolitan Garden

It seems as if a spirit of bright
green spring is in the air
welcoming newborn after
hibernation. After renovation,
the botanical garden located
on Chung-guang Road, Ao-
tzu-ti, Tsoying District, reveals
its new appearance.

A brand-new garden

The Indigenous Botanical Garden
is Kaohsiung City's professional
Its size is 4.66
hectares and it was set up during
1993-94. This garden which has
various kinds of indigenous plants

botanical garden.

seems a back garden for the leisure
uses of the people living near
Tsoying District, many of whom get
to know the indigenous plants. In
several years, this garden had
experienced damage from storms,
winds, and rain. The explanation
boards inside the garden were
becoming old and damaged. With
the enthusiastic winning over of
Maintenance Construction Office of
Kaohsiung City Government, in
2001, this department handed in a
plan of improvement to the Council
of Agriculture's Forestry Research
Institute and Construction and
Planning Administration of Ministry
of Interior— two divisions of the
Council of Agriculture that were
already subsidizing one of two local
botanical gardens (the other being
Jen-shan Botanical Garden in [-Lan
County). Their initial subsidizing fee
for the Indigenous Botanical Garden
was NT 36,000,000 dollars. The
renovation of the whole area include
improving growth of the plants,
increasing management of services,
renewing facilities for explanation,
and adding public facilities for
After
garden is much improved in its

leisure. its renovation, the

educational and leisure functions.

Brightening by landscaping

As to details of renovation, the
original facilities and plants are
included in the corporate plan. If
the original special types of plants
are in short supply, more will be
added. Also, other various plants
are being added and raised in order
to increase biological variety and
enhance metropolitan botanical
function. According to the chief of
the third section of Maintenance

Office of Public Works
Department, Chief Hsu, in order
to brightening appearance of
botanical garden, the whole design
of the Indigenous Botanical
Garden highlights the characters
of the South's plants. Indigenous
plants include Pistacia chinensis,
tavingad, cuban bast, kamaya,
and so on. They not only show the
characters of coral reefs of
Shoushan, showing the variety of
plants in low elevation above sea
level, but also show how to make
use of landscaping to let the
public enjoy an excellent botanical
environment (instead of inflexible
paths among the plants). Within
the garden, there are squares with
leisure facilities, streams, an
ecological area, an aquatic plants
area, a large coral reefs area, an

information center, a landscaped
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garden of the Venerable Tsao
Water Channel,
walking path for viewing the coral

mangrove, a

reef, a botanical walking path with
poetic guide, an Explanation

Board, and so on.

Continuous management &
education

In order to increase the intimacy
between this garden and the
citizens, the project of the
Indigenous Botanical Garden
especially pays attention to
introducing and explaining the
plants. In order to make visitors
fully understand, besides adding
the plants explaining system and
printing educational information,
this present garden has an
information center transformed
from the original public toilet. It
and

includes a service

consultation center; libraries;
multi-media studios;
administrative offices; offices for
printing and distributing folded

guide handbooks, and for
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©by, Lin Mei-shiou

©photo by, Department of
Maintenance

arranging the groups of
administrators and trained guides
in charge of different spots.
Additionally, some inhabitants in
neighboring communities have
come together and organized the
Association of Chuang-chia for
helping look after this botanical
garden and being volunteer helpers.
The whole plan for the indigenous
botanical ecological resource should
be convenient for the public—
making visiting easy and providing
rich outdoor teaching activities.

The Indigenous Botanical Garden
is scheduled to open in summer
It will
ecological, educational and leisure

vacation. become an
multi-functioned metropolitan-type
garden for the Tsoying Area and
more widely for the Great
Kaohsiung Area in the future.
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New choice for learning Chinese

The Center was founded in 1997
as a very new type of unit. In
Taiwan, there are Chinese language
attached to fourteen
but
concentrated in the north of Taiwan.

centers
universities, they are
Considering that more and more
foreigners are now coming to the
south of Taiwan, National Sun Yat-
sen University set up a Chinese
language center.

Students who learn Chinese in
the

scenery of sea and

this university can enjoy
beautiful
mountains, creating an excellent
learning environment. The Chinese
class begins once each term and
takes 100 students. So far, students
learning Chinese have come from 33
Of these, fifty

percent came from Japan and Korea

different countries.

and many others were exchange
students from America and Canada.
in Chinese

Some were interested

language; some came with family
members who obtained jobs in

Kaohsiung; and sometimes a whole
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lery making provides a different lea
srience from the formal taught clas:

family took the class together.

Excellent teachers & programs

The head of the Chinese Center,
Professor Mei-chih Tsai, has said
that there is today much demand
Many

for learning Chinese.

foreigners have begun to learn
Chinese. Although many people go
to China to

foreigners and natives there live in

learn Chinese,

largely separate accommodation.
By contrast, in Taiwan, not only
are foreigners able to join in with
the natives life, but also there is no
problem of adaptation because the
life style of Taiwan is like that of
big cities all over the world.

All the teachers in this center are
graduates from wuniversities at
home or abroad and are fully
qualified as teachers of Chinese.
is divided
curriculum"

The curriculum into
and
The

involves

"general
"specialist curriculum."
general curriculum
twelve-level training for four
speaking,

abilities - listening,

reading and writing. The specialist

nvironment for learnin

Chinese Language 0:1)1 (2] at National Sun Yat-sen University

curriculum follows the general

curriculum. According to the
needs and abilities of students,
options in conversation, reading

and writing, culture, and other

special areas are available. At
present, there is a class for the
southern Fukien dialect so that
foreigners staying in the Greater
Kaohsiung Area can improve their
understanding of the essentials of

native culture.
Various activities & students

Small classes— around three to
eight students each class— are
held in the CLC of National Sun
Yat-sen University. Students can
receive comprehensive and
excellent supervision while also
having opportunities for mutual
activities with other students. One
Tetsuo, from
liked this kind of
training very much said that

learning a different culture by

student, Sasaki

Japan, who

taking the same class with other
foreigners from different countries

was a wonderful thing besides
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Chinese

©By, Lin Yi-hsuan
©Photo by “CLC

EERELERTEABRHERNTR
Students' impressive performance in the
karaoke competition.

leaning the language. During his
undergraduate days, Sasaki Tetsuo
had taken a class in Chinese
language just for his "leisure". At
the outset, he could not speak
Chinese at all. However, after one
year in the CLC, he spoke Chinese
fluently: when he was interviewed
by the press in Chinese, he showed
that during his year of learning
Chinese, his speaking and reading
improved a lot!

The CLC has not only all
necessary visual-audio equipment
and computers but also a rich
collection of books for student use.
To help students learn about and
join in Taiwan's life, the center
regularly organizes many activities.
For example: a karaoke competition
of Chinese songs; a competition for
foreigners speaking Chinese; a
visits to a traditional clay kiln; a
trip Meinung to learn about Hakka
Culture; pottery making; trips to
the
traditional dishes in Tainan; and

historic sights; tasting
bowling games. Such arrangements
not only help the students
understand Taiwanese culture but
also enable the students to make
friends with each other.

The
extracurricular program enable
foreigners coming to Taiwan for the

rich curriculum and

first time to get on quickly with
their studies and their life. Thus it
can be claimed that the CLC of
National Sun Yat-sen University is
quite simply the best place to learn
Chinese.

FILLAREREE RO ML

For more information

http:/www2.nsysu.edu.tw/CLC/




Kaohsiung Cultural Center

s A e 5675 Tel : 07-2225136
No 67, Wufu 1st Road, Lingya District
Chih-de Hall
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Talwan Chorus 2003 Concert:
Performance of Hwang Yau-tai's work

=7,

7/13,18 %30

mfEE L - KEEPEERHSEEZES
United Wind Orchestra Concert by
Kaohsiung Vocational Senior High

School & Da-yi Junior High School

25 A I Free entrance
Phone : 07-3434669

7,18,19 14:30,19:30
i SER—EERT A AR+ A

Musical : Medicine Buddhist's 12 Great
Visions

7,722 19:30

i | YA Ry

DOYSIHT 84 6y
2003 Sheng-ll
Elementary
School
Percussion
Concert

R B BEDO%ES | T E

7.°26,27 19:30

TrE—wlti = HE

Taiwanese Opera—The god of sword:
Lu Tung-pin

7,30 19:30
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Let's sing for God : Chorus concert by
Catholics in Kaohsiung

Phone : 07-2225154#293

8,701 20:30
2003 =lEmHE bR T AT
The 3rd Kaohsiung
Cultural Cup Music

Contest

ST S B S SEE]

by Kaohsiung City
Children's Orchestra
1 A t5Free entrance

e

8,709 19:30,8,710 14 :30
Al — 42

Ballet : The rite

e e T e S

by Kaohsiung City Ballet

8,722 19:30

il THEEABIR, EEY
China Steel Chorus
Concert

Wi 2 e E

by Glory of the City Chorus

8,730,31 9:00
B oE e RETIR e AT E E T
The semi-final in south area of the 2nd

artistic song singing contest
CERvA :

by Nation
8/31

ren e T R S i A

Regular concert by Kaohsiung
City Chinese Orchestra

%= = 7% Chih-shan Hall
7,706 14 :30 _
o 2 LA T e —ER A T aE AN
Speech—It's easy to learn

English well.
e At Free entrance

7/_11 191)30_ saig
{5 e LS B 5 Py ]

Yang Ya-mei & Lin Pao-hsiu
Chamber Music Concert

i AtFree entrance
7,/18 19:30
T SO R E S B R A R

Achievement Performance by
Kaohsiung City Cultural Center
Children Dance Company

7,23 19:30 A \ )
Jlutﬁ:’:ﬁu_fhIifL‘f{"‘"”ﬁ”EE ool B PR (% (o
/L. i'f/{‘] +nﬁE)

Speech by Professor Kuang-chung
Yu—Poetry and Gender Relationship

7,26 19 :30
S ER— (.
Fairy Tale Kingdom (ll)

i 52 EE AT

Orange Child Dance Company

e At Free entrance
Phone : 07-5587008

) s

7,31 19:30

FeI i ey

Melllﬂuous Horn Music

= RS

Kaohsiung Phllharmonic Brass Music Band
| %= &4~ Chih-chen Gallery

\Open Hours : 09:00~17:00 5 -{kiZ Tue-Sun

7./19~8 /10
At B E
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2003 Summer Book Fair

6/2~‘_8’4§1r
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Lin Ling Calabash Engraving
Exhibition

Kaohsiung Museum of History

Open Hours : 09:00~17:00 | -{kiE Tue-Sun
HIErupE2725%; Tel : 07-5312560
No. 272, Jungjeng 4th Road, Yancheng District

63-9,/30
i

r'|UJ+ir (R
Magmflcent Religious Art—
The Making of Wooden God

Statues
5 = JET % The 3rd exhibition room

6.7/10~7 /21

IR w9
Ponder over the Culture of
Straw .

SFVUEEE The 4th
exhibition room

Kaohsiung ”ﬂﬂﬂ” ”ﬂ”l?ﬂ/
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Kaohsiung Museum of Fine Arts
Open Hours : 09:00~17:00 i (KEE Tue-Sun
m?z&ﬁiﬁUJIu__u%méﬁﬂﬁ_—l-j@ Tel : 07-5550331

ﬁJ i\fm]'E 5k
C'est la vie: Lm Tuen-jui
Memorial Exhibition

Room BO1

7/8~9,/28
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2003 Asia-Pacific Fashion
Festival — A Feast for the
Eyes : Traditional
Costume vs.

Contemporary Fashion
Room 101, 102, 103

MRMIER

7/13 8,724

J\JE [ P il ES T 2 e
The 8th
International
Shoebox Sculpture
Exhibition
Room 104 - [ ks
Sculpture hall

HIZE R

5,2~8,/10
a3 ¥ BLEE 2051

BFEe—EERFE S
Exploring the
Museum
Collection—Beyond
Brushstrokes : The
Aesthetic Interest of
Calligraphy

L~

E AT Room 302, 303, 304
7/3~9,/3 .
BITFEmIE © 0 —a RO (e

Forum for Creativity in Art—The

Traversing of Lines : Huang Shu-fang
Room 401, 402, 403 + % H{y=Multi-purpose room

Kaohsiung Municipal Film Archives

AP EE10597 Tel: 07-5511211
No. 10, Heshi Road, Yancheng District

Open Hours : 13:30-21:30
7,/01~7,713

ILE % Nordic Film Festival
JFRERS S HEERE - (NPESARSIEIHE LR -
The Nordic Film Festival is originally programmed in
June and is now postponed to July due to the

prevention of SARS.
“HElHLEE  Projection room on 3rd floor

#{kEE Tue-Sun

7,/15~7,730
BrEEMERDER—SHE - W7 =HkE
A spectrum of gender : Kaohsiung &

films from the three cross-strait places.
TERE NG P RETRI T RE ~ SORETL & R 21 B TR
T -

Reviewing the issues of gender equality, patriarchal
society and women's self-consciousness through
Chinese films.

=i Projection room on 3rd floor

8,16~8,729
EEEREE a, JE
"Tai"-phoon comes in this summer!

I —ANOFLIREA ARG ERS - BEEE -
BB — I OFERINREE - X—KE J@%Eﬁﬁ%‘é‘ﬁ

Screening Taiwanese films after 1990, a new age of
Taiwanese films after Hou Hsiao-hsien and Edward Yang
in 1980s.

“HEAJHLEE  Projection room on 3rd floor

©By. Lin Mei-shiou O/ MESE
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